AR-15 RITE-PULL ADAPTER - TACTICAL COMPONENTS. AR-15 RITE-
PULL ADAPTER BLACK POLYMER

Positions The Trigger Finger For Precision Shooting

Relocates the grip so just the tip of your finger is on the trigger. Gives precise
trigger control for more accurate shot placement. Adapter fits between the
grip and frame without alteration to the rifle. Moves the grip .75" (19mm) to
the rear.

Attributes

Name: TACTICAL COMPONENTS. AR-15 RITE-PULL ADAPTER BLACK POLYMER
Manufacturer: TACTICAL COMPONENTS.

Product no.: 432001015

Mfr. No.: RP750

Color: Black

Make: AR-15

Material: Polymer

¢ Delivery weight: 0.068kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1



Table of Contents

e Startpage

¢ Deutsch: AR15 RITEPULL ADAPTER TACTICAL COMPONENTS Sicherheitshinweis

¢ English: AR15 RITEPULL ADAPTER TACTICAL COMPONENTS Safety Instruction Guide

e Francais: Guide de Sécurité pour I'Adaptateur RITEPULL AR15 de TACTICAL COMPONENTS

e |taliano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per I'AR15 RITEPULL ADAPTER TACTICAL COMPONENTS
e Polski: AR15 RITEPULL ADAPTER TACTICAL COMPONENTS Instrukcja Bezpieczenstwa

e Suomi: AR15 RITEPULL ADAPTER TACTICAL COMPONENTS Turvallisuusohjeet

e Svenska: AR15 RITEPULL ADAPTER TACTICAL COMPONENTS Sakerhetsinstruktionsguide

e Cesky: AR15 RITEPULL ADAPTER TACTICAL COMPONENTS Bezpecnostni pokyny



AR15 RITEPULL ADAPTER TACTICAL COMPONENTS
Sicherheitshinweis

Einleitung

Vielen Dank, dass du den AR15 RITEPULL ADAPTER von Tactical Components gewahlt hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dein SchieRerlebnis zu verbessern, indem der Griff fir eine prazisere Abzugskontrolle
verlagert wird. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des
Produkts gemald der EUVerordnung uUber die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise

¢ Stelle sicher, dass das Produkt nur wie vorgesehen verwendet wird. Befolge alle Anweisungen zur
Installation und Nutzung.

¢ Gehe immer verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen um und halte dich an die geltenden Gesetze und
Vorschriften.

¢ Halte das Produkt aulerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedrftigen Personen.

e Uberpriife regelméRig den Adapter auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

¢ Wenn du Mangel oder Probleme mit dem Produkt bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere
einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwende den Adapter nur mit kompatiblen AR15Modellen, wie vom Hersteller angegeben.

¢ Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Adapter installierst oder anpasst.

¢ Vermeide es, die Finger auf den Abzug zu legen, bis du bereit bist zu schieRen.

¢ Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du eine klare Sichtlinie hast, bevor du abdruckst.

¢ Trage immer geeignete Schutzausristung, einschlief8lich Augen und Gehérschutz, wahrend du die
Feuerwaffe verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stelle sicher, dass deine AR15 entladen und sicher zu handhaben ist.
o Besorge die notwendigen Werkzeuge, einschliefSlich eines Schraubendrehers zum Befestigen des
Adapters.

2. Installation:

o

Entferne den vorhandenen Griff von der AR15, indem du ihn von dem Rahmen abschraubst.

o Positioniere den AR15 RITEPULL ADAPTER zwischen dem Griff und dem Rahmen.

Richte die Lécher des Adapters mit den Lochern des Griffs aus.

Sichere den Adapter, indem du die bereitgestellten Schrauben festziehst und einen engen Sitz
gewahrleistest.

[¢]

[¢]

3. Nutzung:

o Halte die Feuerwaffe mit dem verlagerten Griff, sobald der Adapter installiert ist.

o Ube die Verwendung des Adapters in einer sicheren Umgebung, um dich an die neue Griffposition
zu gewdbhnen.

o Passe deine SchieBhaltung und Technik nach Bedarf an, um die Griffanderung zu bertcksichtigen.



4. Wartung:

o Uberpriife regelmaRig die Schrauben und den Adapter auf Festigkeit und Abnutzung.
o Reinige den Adapter bei Bedarf mit einem feuchten Tuch und vermeide aggressive Chemikalien.

Entsorgungsanweisungen

e Entsorge das Produkt gemal’ den ortlichen Vorschriften fir Kunststoffabfalle.
e Werfe den Adapter nicht im regularen Haushaltsmull weg.
¢ Recycle Komponenten, wo mdglich, und befolge die Richtlinien der értlichen Recyclingzentren.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FUr Anfragen oder Unterstiitzung bezlglich des AR15 RITEPULL ADAPTER wende dich bitte an den vom
Hersteller bereitgestellten EUKontaktpunkt. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deines AR15 RITEPULL
ADAPTER gewahrleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung Uber die
allgemeine Produktsicherheit priorisierst.



AR15 RITEPULL ADAPTER TACTICAL COMPONENTS
Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the AR15 RITEPULL ADAPTER from Tactical Components. This product is designed to

enhance your shooting experience by relocating the grip for improved trigger control. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product in compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the product is used only as intended. Follow all instructions for installation and usage.

¢ Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.

¢ Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

e Regularly inspect the adapter for any signs of wear or damage.

¢ If you notice any defects or issues with the product, discontinue use immediately and consult a
professional.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Use the adapter only with compatible AR15 models as specified by the manufacturer.

¢ Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the adapter.

¢ Avoid placing fingers on the trigger until you are ready to shoot.

¢ Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before firing.

¢ Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, while using the firearm.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Ensure that your AR15 is unloaded and safe to handle.
o Gather the necessary tools, including a screwdriver for attaching the adapter.

2. Installation:

[¢]

Remove the existing grip from the AR15 by unscrewing it from the frame.
Position the AR15 RITEPULL ADAPTER between the grip and the frame.
Align the adapter holes with the grip holes.

Secure the adapter by tightening the provided screws, ensuring a snug fit.

o

[¢]

[¢]

3. Usage:

o Once installed, hold the firearm with the relocated grip.
o Practice using the adapter in a safe environment to become accustomed to the new grip position.
o Adjust your shooting stance and technique as necessary to accommodate the grip change.

4. Maintenance:

o Regularly check the screws and adapter for tightness and wear.
o Clean the adapter with a damp cloth as needed, avoiding harsh chemicals.



Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations for plastic waste.
¢ Do not throw the adapter in regular household waste.
¢ Recycle components where applicable, following the guidelines provided by local recycling centers.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or support regarding the AR15 RITEPULL ADAPTER, please reach out to the designated EU
contact point provided by the manufacturer. Ensure that you have the product details available for reference.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your AR15 RITEPULL ADAPTER.
Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation.



Guide de Sécurité pour I'Adaptateur RITEPULL
AR15 de TACTICAL COMPONENTS

Introduction

Merci d'avoir choisi I'Adaptateur RITEPULL AR15 de Tactical Components. Ce produit est concu pour améliorer
votre expérience de tir en déplacant la poignée pour un meilleur contréle de la gachette. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation s(ire et efficace du produit, conformément au
Réglement Général sur la Sécurité des Produits de I'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé uniqguement comme prévu. Suivez toutes les instructions pour
I'installation et |'utilisation.

Manipulez toujours les armes a feu de maniére responsable et conformément aux lois et réglementations
locales.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Inspectez régulierement I'adaptateur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Si vous remarquez des défauts ou des problemes avec le produit, cessez immédiatement de 'utiliser et
consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez I'adaptateur uniguement avec des modeles AR15 compatibles, comme spécifié par le fabricant.
Assurezvous que I'arme a feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster I'adaptateur.

Evitez de placer vos doigts sur la gachette tant que vous n'étes pas prét a tirer.

Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir une ligne de vue dégagée avant de tirer.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des protections oculaires et auditives,
lors de I'utilisation de I'arme a feu.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1.

2.

3.

4,

Préparation :

o Assurezvous que votre AR15 est déchargé et s(ir a manipuler.
o Rassemblez les outils nécessaires, y compris un tournevis pour fixer I'adaptateur.

Installation :

[¢]

Retirez la poignée existante de I'AR15 en la dévissant du cadre.

Positionnez I'Adaptateur RITEPULL AR15 entre la poignée et le cadre.

Alignez les trous de 'adaptateur avec les trous de la poignée.

Fixez I'adaptateur en serrant les vis fournies, en veillant a un ajustement serré.

o

[¢]

[¢]

Utilisation :

o Une fois installé, tenez I'arme a feu avec la poignée déplacée.

o Entrainezvous a utiliser I'adaptateur dans un environnement sir pour vous habituer a la nouvelle
position de la poignée.

o Ajustez votre position de tir et votre technique si nécessaire pour tenir compte du changement de
poignée.

Entretien :



o Vérifiez régulierement le serrage des vis et |'état de l'adaptateur.
o Nettoyez I'adaptateur avec un chiffon humide si nécessaire, en évitant les produits chimiques
agressifs.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Disposez du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets plastiques.

¢ Ne jetez pas I'adaptateur dans les déchets ménagers ordinaires.

¢ Recyclez les composants lorsque cela est applicable, en suivant les directives fournies par les centres de
recyclage locaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou assistance concernant I'Adaptateur RITEPULL AR15, veuillez contacter le point de contact
de I'UE désigné par le fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit a portée de main pour référence.

En suivant ces lignes directrices, vous pouvez garantir une utilisation slre et efficace de votre Adaptateur
RITEPULL AR15. Merci de donner la priorité a la sécurité et a la conformité avec le Reglement Général sur la
Sécurité des Produits de I'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per I'AR15
RITEPULL ADAPTER TACTICAL COMPONENTS

Introduzione

Grazie per aver scelto I'AR15 RITEPULL ADAPTER di Tactical Components. Questo prodotto e progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro riposizionando il grip per un controllo migliore del grilletto. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del
prodotto in conformita con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per gli scopi previsti. Segui tutte le istruzioni per
I'installazione e l'uso.

Maneggia sempre le armi da fuoco in modo responsabile e in conformita con le leggi e i regolamenti
locali.

Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Ispeziona regolarmente |'adattatore per eventuali segni di usura o danni.

Se noti difetti o problemi con il prodotto, interrompi immediatamente l'uso e consulta un professionista.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per I'Uso

Utilizza I'adattatore solo con modelli AR15 compatibili come specificato dal produttore.

Assicurati che I'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare |'adattatore.

Evita di posizionare le dita sul grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.

Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere una linea di tiro chiara prima di sparare.
Indossa sempre I'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi protezioni per gli occhi e per le
orecchie, mentre utilizzi I'arma da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati che il tuo AR15 sia scarico e sicuro da maneggiare.
o Raccogli gli strumenti necessari, inclusa una cacciavite per fissare I'adattatore.

2. Installazione:

o Rimuovi il grip esistente dall'AR15 svitandolo dal telaio.

o Posiziona I'AR15 RITEPULL ADAPTER tra il grip e il telaio.

o Allinea i fori dell'adattatore con i fori del grip.

o Fissa |'adattatore stringendo le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.

3. Uso:

o Una volta installato, impugna I'arma da fuoco con il grip riposizionato.
o Esercitati a utilizzare I'adattatore in un ambiente sicuro per abituarti alla nuova posizione del grip.
o Regola la tua posizione di tiro e la tecnica secondo necessita per adattarti al cambiamento del grip.

4. Manutenzione:

o Controlla regolarmente le viti e I'adattatore per verificarne la tenuta e l'usura.
o Pulisci I'adattatore con un panno umido se necessario, evitando prodotti chimici aggressivi.



Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti di plastica.
¢ Non gettare I'adattatore nei rifiuti domestici normali.
¢ Ricicla i componenti dove applicabile, sequendo le linee guida fornite dai centri di riciclaggio locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o supporto riguardante I'AR15 RITEPULL ADAPTER, ti preghiamo di contattare il punto di
contatto designato nell'UE fornito dal produttore. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto per
riferimento.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo AR15 RITEPULL ADAPTER. Grazie
per aver dato priorita alla sicurezza e alla conformita con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti
dell'UE.



AR15 RITEPULL ADAPTER TACTICAL COMPONENTS
Instrukcja Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybdér AR15 RITEPULL ADAPTER od Tactical Components. Produkt ten zostat zaprojektowany w
celu poprawy doswiadczen strzeleckich poprzez przemieszczenie uchwytu dla lepszej kontroli spustu. Prosimy o
doktadne zapoznanie sie z tg instrukcja bezpieczenstwa, aby zapewnic¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie
produktu zgodnie z Rozporzadzeniem UE w sprawie ogdinego bezpieczenstwa produktéw (GPSR).

Ogolne zasady bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany wytacznie zgodnie z przeznaczeniem. Przestrzegaj wszystkich
instrukcji dotyczacych instalacji i uzytkowania.

e Zawsze odpowiedzialnie obstuguj bron palng, zgodnie z lokalnymi prawami i regulacjami.

e Trzymaj produkt z dala od dzieci i 0séb wrazliwych.

¢ Regularnie sprawdzaj adapter pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenia.

e Jesli zauwazysz jakiekolwiek wady lub problemy z produktem, natychmiast zaprzestah jego uzywania i
skonsultuj sie z profesjonalista.

Specjalne srodki ostroznosci przy uzyciu

e Uzywaj adaptera tylko z kompatybilnymi modelami AR15, zgodnie z zaleceniami producenta.

o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed instalacja lub regulacjg adaptera.

¢ Unikaj umieszczania palcéw na spuscie, dopdki nie bedziesz gotowy do strzatu.

BadZ $wiadomy swojego otoczenia i upewnij sie, ze masz wolne pole widzenia przed oddaniem strzatu.
e Zawsze no$ odpowiedni sprzet ochronny, w tym ochrone oczu i uszu, podczas uzywania broni palne;.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie:

o Upewnij sie, ze Twoje AR15 jest roztadowane i bezpieczne do obstugi.
o Zbierz niezbedne narzedzia, w tym wkretak do mocowania adaptera.

2. Instalacja:

o Usun istniejacy uchwyt z AR15, odkrecajgc go od ramy.

o Umies¢ AR15 RITEPULL ADAPTER pomiedzy uchwytem a rama.

o Wyréwnaj otwory adaptera z otworami uchwytu.

o Zabezpiecz adapter, dokrecajac dostarczone sruby, zapewniajac ciasne dopasowanie.

3. Uzytkowanie:

o Po zainstalowaniu, trzymaj bron za pomoca przemieszonego uchwytu.

o Cwicz korzystanie z adaptera w bezpiecznym otoczeniu, aby przyzwyczai¢ sie do nowej pozycji
uchwytu.

o Dostosuj swoja postawe strzeleckg i technike w razie potrzeby, aby uwzgledni¢ zmiane uchwytu.

4. Konserwacja:

o Regularnie sprawdzaj sruby i adapter pod katem luzu i zuzycia.
o Czys¢ adapter wilgotng szmatka w razie potrzeby, unikajgc silnych chemikalidw.



Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddw plastikowych.

* Nie wyrzucaj adaptera do zwyktych odpadéw domowych.

¢ Recykluj komponenty tam, gdzie to mozliwe, zgodnie z wytycznymi dostarczonymi przez lokalne centra
recyklingowe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytan lub wsparcia dotyczacego AR15 RITEPULL ADAPTER, prosimy o kontakt z
wyznaczonym punktem kontaktowym UE dostarczonym przez producenta. Upewnij sie, ze masz dostepne
szczeg6ty dotyczace produktu.

Przestrzegajac tych wskazdwek, mozesz zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie swojego AR15 RITEPULL
ADAPTER. Dziekujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczenstwa i zgodnosci z Rozporzadzeniem UE w
sprawie ogodlnego bezpieczenstwa produktow.



AR15 RITEPULL ADAPTER TACTICAL COMPONENTS
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit AR15 RITEPULL ADAPTERIN Tactical Componentsilta. Tama tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi siirtamalla kahvaa, mika mahdollistaa paremman liipaisimen hallinnan. Lue tama
turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kaytén EU:n yleisen
tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuotetta kaytetaan vain tarkoitetulla tavalla. Noudata kaikkia asennus ja kayttéohjeita.
¢ Kasittele ampumaaseita aina vastuullisesti ja paikallisten lakien ja saaddsten mukaisesti.

¢ Pida tuote lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa.

e Tarkista adapteri saanndllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.

¢ Jos huomaat tuotteen vaurioita tai ongelmia, lopeta kayttd valittdmasti ja ota yhteys ammattilaiseen.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

o Kayta adapteria vain yhteensopivien AR15 mallien kanssa, kuten valmistaja on maarittanyt.

¢ Varmista, ettd ampumaase on tyhjennetty ennen adapterin asentamista tai saatamista.

¢ Valtd sormien asettamista liipaisimelle ennen kuin olet valmis ampumaan.

¢ QOle tietoinen ymparistostasi ja varmista, etta nakyvyys on selkea ennen ampumista.

¢ Kayta aina asianmukaisia suojausvalineitd, mukaan lukien silma ja korvasuojia, ampumisen aikana.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

o Varmista, etta AR15 on tyhjennetty ja turvallinen kasitella.
o Keraa tarvittavat tydkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli adapterin kiinnittamista varten.

2. Asennus:

[¢]

Poista olemassa oleva kahva AR15:sta irrottamalla se rungosta.

Aseta AR15 RITEPULL ADAPTER kahvan ja rungon valiin.

Kohdista adapterin reiat kahvan reikiin.

Kiinnita adapteri tiukasti mukana tulevilla ruuveilla varmistaen, etta se on tiukasti paikoillaan.

[¢]

o

[¢]

3. Kaytto:

o Kun adapteri on asennettu, pidd ampumaasetta siirretyn kahvan avulla.
o Harjoittele adapterin kayttda turvallisessa ymparistdssa, jotta tottuisit uuteen kahvapaikkaan.
o Saada ampumaasentoa ja tekniikkaa tarpeen mukaan kahvan muutoksen vuoksi.

4. Huolto:

o Tarkista saanndllisesti ruuvit ja adapteri tiukkuuden ja kulumisen varalta.
o Puhdista adapteri tarvittaessa kostealla liinalla, valta voimakkaita kemikaaleja.



Kasittelyohjeet

o Kayta tuotetta vain paikallisten saantéjen ja maaraysten mukaisesti.
o Ald havita adapteria tavallisen kotitalousjatteen joukkoon.
¢ Kierratd komponentteja, kun se on mahdollista, noudattaen paikallisten kierratyskeskusten ohjeita.

Lisatietoja ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset tukea AR15 RITEPULL ADAPTERIN osalta, ota yhteys valmistajan
maarittelemaan EUyhteyspisteeseen. Varmista, etta sinulla on tuotteen tiedot valmiina viittaukseksi.

Noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa AR15 RITEPULL ADAPTERIN turvallisen ja tehokkaan kaytén. Kiitos,
etta priorisoit turvallisuutta ja noudatat EU:n yleista tuoteturvallisuusasetusta.



AR15 RITEPULL ADAPTER TACTICAL COMPONENTS
Sakerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack for att du valt AR15 RITEPULL ADAPTER fran Tactical Components. Denna produkt ar utformad for att
forbattra din skytteupplevelse genom att flytta greppet foér battre avtryckarkontroll. Vanligen Ias denna
sakerhetsinstruktionsguide noggrant for att sakerstalla saker och effektiv anvandning av produkten i enlighet
med EU:s allmanna foérordning om produktsakerhet (GPSR).

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Se till att produkten endast anvands som avsett. Folj alla instruktioner for installation och anvandning.
¢ Hantera alltid skjutvapen ansvarsfullt och i enlighet med lokala lagar och férordningar.

Hall produkten utom rackhall for barn och sarbara individer.

Inspektera regelbundet adaptern for tecken pa slitage eller skador.

Om du marker nagra defekter eller problem med produkten, sluta omedelbart att anvanda den och
konsultera en professionell.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand adaptern endast med kompatibla AR15modeller som anges av tillverkaren.

Se till att skjutvapnet ar avlastat innan du installerar eller justerar adaptern.

Undvik att placera fingrarna pa avtryckaren forran du ar redo att skjuta.

Var medveten om din omgivning och se till att det finns en klar siktlinje innan du avfyrar.

Anvand alltid [amplig skyddsutrustning, inklusive 6gon och hérselskydd, nar du anvander skjutvapnet.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Se till att din AR15 ar avlastad och saker att hantera.
o Samla de nédvandiga verktygen, inklusive en skruvmejsel for att fasta adaptern.

2. Installation:

[¢]

Ta bort det befintliga greppet fran AR15 genom att skruva loss det fran ramen.

Placera AR15 RITEPULL ADAPTER mellan greppet och ramen.

Justera adapterhalen med grepphalen.

Sakra adaptern genom att dra at de medféljande skruvarna, sa att den sitter ordentligt.

o

[¢]

[¢]

3. Anvandning:

o Nar den ar installerad, hall skjutvapnet med det flyttade greppet.
o Qva pa att anvanda adaptern i en séker miljo for att vanja dig vid den nya grepppositionen.
o Justera din skjutstallning och teknik vid behov for att anpassa dig till greppférandringen.

4. Underhall:

o Kontrollera regelbundet skruvarna och adaptern fér atdragning och slitage.
o Reng6r adaptern med en fuktig trasa vid behov, undvik starka kemikalier.



Avfallsinstruktioner

¢ Kassera produkten i enlighet med lokala forordningar for plastavfall.
e Slang inte adaptern i vanligt hushallsavfall.
e Atervinn komponenter dar det &r tillampligt, félj riktlinjerna frén lokala atervinningscentraler.

Kontaktinformation for ytterligare support

For eventuella fragor eller support angdende AR15 RITEPULL ADAPTER, vanligen kontakta den angivna
EUkontaktpunkten som tillhandahalls av tillverkaren. Se till att du har produktinformation tillganglig for referens.

Genom att f6lja dessa riktlinjer kan du sakerstalla saker och effektiv anvandning av din AR15 RITEPULL
ADAPTER. Tack for att du prioriterar sakerhet och féljer EU:s allmanna férordning om produktsakerhet.



AR15 RITEPULL ADAPTER TACTICAL COMPONENTS
Bezpecnostni pokyny

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali AR15 RITEPULL ADAPTER od spolecnosti Tactical Components. Tento produkt je
navrzen tak, aby zlepsil vas zazitek ze strelby tim, Ze prfesune Uchop pro lepsi kontrolu spousté. Pred pouZzitim
produktu si peclivé prectéte tuto priru¢ku o bezpelnosti, abyste zajistili bezpelné a efektivni pouzivani produktu
v souladu s nafizenim EU o obecné bezpecnosti vyrobk( (GPSR).

Obecné bezpecnostni pokyny

Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze podle urc¢eného Ucelu. Dodrzujte vSechny pokyny pro instalaci
a pouzivani.

Vzdy zachazejte s palnymi zbranémi odpovédné a v souladu s mistnimi zakony a predpisy.

Drzte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte adaptér na jakékoli zndmky opotrebeni nebo poskozeni.

Pokud si vSimnete jakychkoli vad nebo problém{ s produktem, okamzité prestante pouzivat a poradte se
s odbornikem.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

* Pouzivejte adaptér pouze s kompatibilnimi modely AR15, jak je uvedeno vyrobcem.

Ujistéte se, Ze je palnd zbran vybitd pred instalaci nebo Upravou adaptéru.

Vyhnéte se umistovani prstd na spoust, dokud nejste pripraveni stfilet.

Budte si védomi svého okoli a zajistéte si jasny vyhled pfed vystfelem.

Vzdy noste vhodné ochranné vybaveni, v¢éetné ochrany odi a usi, pfi pouzivani palné zbrané.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava:

o Ujistéte se, ze je vas AR15 vybity a bezpecny k manipulaci.
o Shromazdéte potrebné nastroje, véetné Sroubovaku pro pripevnéni adaptéru.

2. Instalace:

o QOdstrafte stdvajici Uchop z AR15 tim, Ze jej odSroubujete z rdmu.

o Umistéte AR15 RITEPULL ADAPTER mezi Gchop a ram.

o Zarovnejte otvory adaptéru s otvory Uchopu.

o Zajistéte adaptér utazenim dodanych Sroubt, aby byl pevné upevnén,

3. Pouziti:

o Po instalaci drzte palnou zbraf s pfesunutym Uchopem.
o Procvicujte pouzivani adaptéru v bezpecném prostredi, abyste si zvykli na novou polohu Uchopu.
o Upravte svou postoj a techniku strelby podle potfeby, abyste se pfizplsobili zméné Gchopu.

4. Udrzba:

o Pravidelné kontrolujte Srouby a adaptér na pevnost a opotrebeni.
o Cistéte adaptér vihkym hadfikem podle potfeby, vyhybejte se agresivnim chemikaliim.



Pokyny pro likvidaci

e Likvidujte produkt v souladu s mistnimi predpisy pro plastovy odpad.
¢ Nevyhazujte adaptér do bézného domaciho odpadu.
 Recyklujte komponenty, kde je to mozné, podle pokynd poskytovanych mistnimi recykla¢nimi stredisky.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo podporu tykajici se AR15 RITEPULL ADAPTER, prosim, obratte se na ureny kontaktni
bod v EU, ktery poskytuje vyrobce. Ujistéte se, ze méate k dispozici podrobnosti o produktu pro referenci.

Dodrzovanim téchto pokyni zajistite bezpecné a efektivni pouzivani vaseho AR15 RITEPULL ADAPTER.
Dékujeme, Ze uprednostnujete bezpecnost a dodrzovani narizeni EU o obecné bezpecnosti vyrobkd.
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